
IMPORTANT: avant d'exercer votre choix, veuillez prendre connalssence des instructions situées au verso / Befora selactlng plaase see Instructions on revarse slde

A.D

B.D

QUELLE QUE SOIT L'OPTION CHOISIE, DATER ET SIGNER AU BAS DU FORMULAIRE / WHICHEVER OPTION IS USED, DA TEAND SIGN AT THE BOTTOM OF THE FORM
Je désire assister à cette assemblée et demande une carte d'admission: dater et signer au bas du formulaireIl wish to attend the shareholder's meeting and request an admission card : date and sign at the bottom of the farm.

J'utilise le formulairede vote par correspondance ou par procuration ci-dessous, selon l'une des 3 possibilités offertes Il prefer to use the postal voting form or the proxy form as specified below.

CADRE RESERVE / For Company's use onlyAssemblée Générale Ordinaire du 30 mai 2007

Ordinary General Meeting of May 30, 2007
SOCIETE DE TAYNINH
S.A au capital de 15078462,30 €
5 boulevard Malesherbes
75008 PARIS
562076026 R.C.S. PARIS

Si des amendements ou des résolutions nouvelles étaient présentés en assemblée lin csse Bmendments or new resolutions are proposed during the meeting

.Je donne pouvoirau Présidentde l'AG.de voteren mon nom.11appointthe Chaimanof the meeting ta vote on my beha/f U

. Je m'abstiens (l'abstentionéquivautà un vote contre).Il abstaintram voting (isequivalentta voteagainst) " 0
1~~~rd:;t:~ ~~o~U;~~~"m(~i:;P:~~~~::;;~~:~s~~))M;;~~~s~~I~i~t~.~~;;.~~~~'b~h~ïi'" ...0

Pour être prise en considération, toute formule doit parvenir au plus tard:
ln orderto be consideree/,this completed formmust be returnedat the latest

sur ," convocation1on 1st notification sur 2""- convocation 1on 2d notification

oà la société 1 to the compagny

à la Banque 1 to the bonk
27/05/2007

Identifiant 1 Account

Nombre
d'actions

Number
of shares

VS / single vote

Nominatif [Registered

[
VD 1 double vote

Porteur 1Bearer

Nombre de voix 1Number of votingrights

1 JE DONNE POUVOIRAU PRÉSIDENT
DE L'ASSEMBLÉE GÉNÉRALE

JE DONNE POUVOIRA : (soit 1. conjoint. soit un autr.

actionnaire - d. renvoi (2)au verso) pour me repr6.enter i .'al18mb"e3 0
dater et sianer au bas du formulaire. sans rien remplir

/1 HEREBYAPPOINT (you moy give your PROXY either 10 your spouse
or to another shareholder - see reverse (3)) to represent me .t the above
mentioned meeting.

1HEREBY GIVE MY PROXY TO THE CHAIRMAN
OF THE MEETING

Date and sian at the bot/am of the form without fillingit

M, Mme ou Melle 1 Mr, Mrs or Miss

Adresse 1Address

Cf. au verso renvoi (3) - See reverse (3)

ATTENTION : s'il s'agit de titres au porteur, les présentes instructions ne seront valides que si elles sont directement retournées à
votre teneur de compte

CAUTION: if it is about bearer securities, the present instructions will be valid only if they are directly returned to your account-
keepers.

Nom, Prénom, Adresse de l'actionnaire (si ces informations figurent déjà, les vérifier et les rectifier éventuellement)
-Surname, first name, address of the shareholder (if this information is already suppliee/, please verffy and correct if necessary)

Cf. au verso renvoi (1) -See reverse (1)

Date & signature

1 1 III 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 III III 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

2 0 JE VOTE PAR CORRESPONDANCE / 1 VOTE BY POST
CF.Au verso renvoi(2)- See reverse(2)

Je voteOUIà touslesprojetsderésolutionsprésentésouagréésparleConseil Surlesprojetsderésolutionsnonagréésparle
d'Administrationou le Directoireou laGérance,à l'EXCEPTIONdeceuxqueje Conseild'Administrationou le Directoireou la
signale en noircissant comme ceci lia case correspondante et pour lesquels je Gérance, je vote en noircissant comme ceci lia
voteNONouje m'abstiens. case correspondant à mon choix.
1vote FORail the draftresolutions approved by the Boardof DirectorsEXCEPT
those indicatedby a shaded box -like this l, for which 1vote against or 1 On the draft resolutionsnot approved by the
abstain. Boardof Directors,1cast my vote by shading the

box of my choice -like this 1.

Oui/ NonlNo Ouil NonlNo
Yes Abst/Abs Yes Abst/Abs

1 2 3 4 5 6 7 8 9

0 0 0 0 0 0 0 0 0 A 0 0 F 0 0
10 11 12 13 14 15 16 17 18

0 0 0 0 0 0 0 0 0 B 0 0 G 0 0
19 20 21 22 23 24 25 26 27

0 0 0 0 0 0 0 0 0 C 0 0 H 0 0
28 29 30 31 32 33 34 35 36

0 0 0 0 0 0 0 0 0 D 0 0 J 0 0
37 38 39 40 41 42 43 44 45

0 0 0 0 0 0 0 0 0 E 0 0 K 0 0


